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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১৩৪ [আজািতক নাারঃ ৩৩৭৩]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০১১. মহান আাহর বাণীঃ এবং রণ কন এই িকতােব (কুরআেন) ইসমাঈেলর কথা, অবশই িতিন

িছেলন ওয়াদা পালেন সতিন (১৯◌ঃ ৫৪)

باب قَولِ اله تَعالَ: {واذْكر ف الْتَابِ اسماعيل انَّه كانَ صادِق الْوعدِ

আরবী

ـ رض عوكالا نةَ بلَمس ندٍ، عيبع ِبا نزِيدَ بي نع ،ماتدَّثَنَا حيدٍ، حعس نةُ ببدَّثَنَا قُتَيح

ولسر لُونَ، فَقَالنْتَضي لَمسا ننَفَرٍ م َله عليه وسلم عال صل ِالنَّب رم ه عنه ـ قَالال

نب عنَا ماا، ويامانَ رك ماكبنَّ افَا ،يلاعمسا نوا بمه عليه وسلم ‏"‏ ارال صل هال

فُلانٍ ‏"‏‏.‏ قَال فَامسكَ احدُ الْفَرِيقَين بِايدِيهِم، فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ ما

لَم لا تَرمونَ ‏"‏‏.‏ فَقَالُوا يا رسول اله، نَرم وانْت معهم قَال ‏"‏ ارموا وانَا معم كلّم ‏"‏‏.‏

বাংলা

৩১৩৪। কুতায়বা ইবনু সাইদ (রহঃ) ... সালামা ইবনু আকওয়া (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, একদা রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম (ইয়ামােনর) আসলাম গাের একদল লােকর কাছ িদেয় অিতম করিছেলন। এ

সময় তাঁরা তীরাজীর িতেযািগতা করিছল। তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, হ বনী

ইসমাঈল! তামরা তীরাজী কের যাও। কননা তামােদর পূবপুষ [ইসমাঈল (আলাইিহস সালাম)] তীরাজ

িছেলন। সুতরাং তামরাও তীরাজী কের যাও আর আিম অমুক গাের লাকেদর সােথ আিছ। রাবী বেলন, (এ

কথা েন) তােদর এক প হাত চালনা থেক িবরত হেয় গল। তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলন, তামােদর িক হল, তামরা য তীরাজী করছ না? তখন তারা বলল, ইয়া রাসূলাাহ! আমরা িকভােব

তীর ছুঁড়েত পাির, অথচ আপিন তা তােদর সােথ রেয়েছন। তখন িতিন বলেলন, তামরা তীর ছুঁড়েত থাক, আিম

তামােদর সবার সােথই আিছ।

English

Narrated Salama bin Al-Akwa`:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) passed by some persons of the tribe of Aslam practicing
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archery (i.e. the throwing of arrows) Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "O offspring
of Ishmael! Practice archery (i.e. arrow throwing) as your father was a great
archer (i.e. arrow-thrower). I am with (on the side of) the son of so-and-so-."
Hearing that, one of the two teams stopped throwing. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
asked them, ' Why are you not throwing?" They replied, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! How shall we throw when you are with the opposite team?"
He said, "Throw, for I am with you all."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সালামাহ ইবনু আওয়া‘ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3392

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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